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DK
Lyskilde:
Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundet med det omgivende produkt.

Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <E>.

%‘ ) Driftsenheden kan kun skiftes af en fagperson.

;{ @ LED- lyskilden kan ikke udskiftes.

E/'I;:\

Valgusallikas:

Valgusallikas ei ole vilja vahetatav, sest ta on tootega ehituslikult kindlalt seotud.
Toode sisaldab energiatdhususe klassi <E> valgusallikat.

Iz Juhtseadmed voib asendada professionaalne,

@) 3% |@| LED-valgusalikat ei saa asendada.

EL

Valonléhde:

Valonléhdetté ei voi vaihtaa uuteen, sillé se on rakenteellisesti yhdistetty ympérdivaén tuotteeseen.
Tama tuote sisaltda valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on <E>.

(@ % @ LED-valonléhdetta ei voi vaihtaa uuteen.

ER.
Source lumineuse:
La source lumineuse n'est pas remplagable car elle est, de par la construction du produit, liée de fagon
permanente & celui-ci.
Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique <E>.
% A0) L'unité de contrdle ne peut étre remplacée que par un spécialiste.

Iz

) x @ La source lumineuse LED n'est pas remplagable.

Vain ammattihenkild voi vaihtaa liiténtélaitteen.

GR:
Duwreiv Tiyr:

H qwrteivi) nyn Sev prropei va avrikaraoTalei, emeidr ival yia KATaoKeEUaaTIkoUg AGyoug aTaBepd
OUVBESENEVN LIE TO TTPOIOV TTOU TNV TEPIBAAAEL.
To Tpoiov QuTS TTEPIEXE! PUWTEIVI TINYT TNG TGENG evepyeiakiis amédoong <E>.

&
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@ ;Q @ H @wTevi Tmyry LED dev avTikadloTaral.

H Aeimoupyixri ouokeuri pTropei va avrikaraoTadei povo amo évav eisSIkG.

HU:
Eényforrés:

A fényforras nem cserélhetd, mert felépitése miatt szildrdan csatlakozik a termékhez
Eza termék egy <E> energiahatékonysagi osztélyl fényforrast tartalmaz.

~ Az elGtétet csak szakért6k cserélhetik ki.

(3% @ Afényfomés nem cseréihets.

Lichtquelle / Light Source:

DEU:
Die Lichtquelle ist nicht tauschbar, weil sie konstruktionsbedingt fest mit dem umgebenden Produkt verbunden ist.
Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <E>.

(=)-3< |@| Dle LED - Lichiquelle Ist nicht austauschbar.
GBR:

Light :

The light source is not interchangeable because it is determined by the surrounding product design.

BIH:

lzvor svjetla :
|zvor svjetla nije zamjenijiv , jer je konstrukcijski pricvrS¢en na proizvod.
Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske u&inkovitosti <E>.

Pogonski uredaj smije zamjeniti samo struéna osoba.

O 32 @] LED - izvor svjetia nije moguce zamjeniti
BG.
MsTouHMK Ha cBeTnuHa:
M3TOMHMKBT Ha CBET/IMHA HE MOXEe Aa C8 NOAMEHS, Thii kaTo Nopaay KOHCTPYKUUATA CY e TpaiiHo MKepaH
KbM 3806GMKansiLums ro NpoayKr.
To3u NpoAYKT BKMIOYBA CBETNIMHEH M3TOYHWK C KNac Ha eHeprMiiHa edextmeHocT <E>.
)

{} % E‘ LED M3TOYHMKBLT Ha CBETNMHA He MOXe A8 Ce NoAMEHS.

YcTpoiicTBOTO 3a yrpaslieHue MoXe Aa ce NOAMEHs CaMo OT CrieLManucT.

Zdroj svatia;
Svételny zdroj neni mozné vymanit, protoZe je diky své konstrukci pevné spojeny s produktem.
Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické uginnosti <E>.

Vyména pifedradnlku pouze odbormnlkem.

@ ¢ @] Svéteiny zdroj neni vymanitelny.

IS:
Liésgjafi:
Liésgjafinn er ekki Gtskiptanlegur vegna pess ad hann er hadur umliggjandi hénnun vérunnar.

(&3¢ @] EXki er hasgt ab skipta um LED-ésgjafann.
IT:

luminosa:
La sorgente luminosa non & intercambiabile perché & saldamente collegata al prodotto per via del suo design.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <E>.

L'alimentatore pud essere sostituito solo da personale specializzato.

@@ ;{ @® Lasorgente luminosa a LED non pud essere sostituita.
LV,
Gaismas avolts:
Gaismas avotu nevar nomaintt, jo tas konstrukcija ir cieSi savienots ar izstraddajuma apkart&jo daju.
Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitites kiase ir <E>.
&)
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@ X ‘@‘ LED apgaismes lidzekli nevar nomainit.

Vadibas ierici var nomainit specialists.

LT:

Sviesos Zaltinis:

Sis Zviesos altinis yra nekeitiamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal jo konstrukcija.
Siame gaminyje yra Sviesos altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé <E>.

ioa)

)
%, Valdymo jtaisg gali pakeisti tik tam kvalifikuotas specialista.
@ x @ LED &viesos 3altinis yra nekeitiamas.
NL:
] n:
Ee mﬁ%mq kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege de constructie vast met het product eromheen

verbonden is.
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <E>.

- X De LED-lichtbron kan niet worden vervangen.

Het apparaat kan alleen door een vakman worden vervangen.

Daiig

e:

Lyskilden kan ikke s fordi den sitter fast i produktet.
Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <E>.

Ja

&’%‘ Driverenheten kan kun byttes av fagmann.
I Z s

(© ;% LED-lyspesren kan ikke byttes.



roédto Swiatta:

Zrédta $wiatta nie mozna wymieni¢, poniewaz jest zintegrowane z produktem ze wzgledu na swojg konstrukcje.

Ten produkt zawiera zrédto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej <E>.

&

A fonte de luz ndo é substituivel porque devido as suas caracteristicas construtivas esta fixada de forma
permanente ao produto circundante.
Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <E>.

RO

Sursa de lumina:

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului
Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficientd energetica <E>.

/CTOYHMK CBETa He ABNAETCA B3aMMO3aMeHSIEMbIM, MOCKOSIbKY 3TO ONpeaenseTcs KOHCTPYKLIMe CMeXHOro

npoaykra.
[AaHHbIN NPOAYKT COAEPXUT NCTOYHUK CBETa Knacca 3HeproaddekTMBHoCTM <E>.

@

CBeTOAVIOFLHbIIZ WCTOYHUK CBEeTa He NOANEXUT 3aMeHe.

Izvor svetlosti:
lzvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna ¢vrsto povezan sa proizvodom koji ga opkruzuje.
Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <E>.

Upravljacki uredaj moze da zameni samo specijalista.

- X LED izvor svetlosti nije zamenljiv.

UK:

[xepeno cBiTna He MOXHa OBMIHSITW, OCKiNbKU BOHO MiLIHO NMOB’Si3aHe 3 HAaBKOSULLIHIM BUPOGOM 3aBAsiku

CBOI KOHCTPYKLT.

Lleit Bupi6 mMicTuTb fxxepeno ciTna knacy eHeproeekTuBHoCTi <E>.
2
&

Iz

— nuwe caxiBeLlb MoXxe 3amiHIOBaTV NPUCTPIii KepyBaHHS.

A X @ — [Xepeno CBiTNOAIOAHOrO CBiTNa He MOXHa 3aMiHioBaTy.

yCTpOﬁCTEO ynpasneHuss MOXeT 3aMeHATbLCA TOJNbKO KBaJ'IVICbI/ILlMpOBaHHbIM cneymanncTom.

SK:

Zdroj svetla:
Svetelny zdroj nie je mozné vymenit, pretoZe je vdaka svojej konstrukcii pevne spojeny s produktom.
Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej G¢innosti <E>.

Vymena predradnika len odbornikom.

Svetelny zdroj nie je vymenitelny.

Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je dolo¢en z zasnovo izdelka v okolici.
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <E>.

Krmilno napravo lahko zamenja samo strokovno usposobljena oseba.

Svetlobni vir ni mogoce zamenjati.

ES:

Euente de luz:

La fuente de luz no es sustituible porque esta fija en el producto desde la construccién.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <E>.

a2

Sustitucion del aparato por un profesional.

SE:

Ljuskallan ar inte utbytbar, eftersom den pa grund av konstruktionen ar fast integrerad i den omgivande produkten.

Denna produkt innehaller en ljuskélla med energieffektivitetsklass <E>.

&@] )

> |8
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Konstriiksiyon geregi gevreleyen riin ile sabit bir sekilde bagh oldugu icin 151k kaynagi degistirilemez.
Bu driin, <E> enerji sinifindan bir 11k kaynagina sahiptir.

&

Isletme cihazi sadece bir uzman tarafindan degistirilebilir.

5

() 3 LED 1sik kaynagi degistirilemez.




